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Abstract

This article explores the formation of degree words whose sources are related to specific
constructions. The main part is divided into three chapters, involving degree adverbs in adverbial
positions, degree words in complement positions (degree complements), and affixes related to
degree meanings.

Chapter 2 discusses six semantic evolution cases from degree constructions to subjective
degree adverbs, where the source constructions of these degree adverbs either contain degree
interrogative words such as ji /l/dué Z/hdo 47 or contain degree adverbs derived from these degree
interrogative words. The specific conclusions are as follows:

Both the subjective degree adverbs Xiaoliao /€ and Xiaode /E7F in southern Hunan
dialect are derived from the high degree Construction Xiaobude #1757+ hao %47 + X, in which the
character liao J~ is a phonological condensation form of de 77 and hao %47 in the Construction
Xiaode HE#F+hao #/+X, the reduced form of the original Construction, while Xiaode #£7F is
formed by the cancelling of the interrogative pronoun hao 47 in the reduced form. Through cross
dialect comparison, it is found that the high degree Constructions composed of negatives, knowing
verbs and interrogative pronouns have been reduced to varying degrees in Chinese dialects, which
can be roughly divided into two categories: direct omission and phonological condensation, its
influencing factors involve syntax, semantics, pronunciation and pragmatics etc. This study
provides a sample for the application of Construction ellipsis theory in Chinese dialects research,
and shows that the idiomatization of Construction and Construction changes play a powerful role in
the grammaticalization of lexical items.

The degree adverbs of Guan £7x) in southern Shaanxi dialect include the basic form Guanji
/1 and Guanduo &%, as well as two variants Guan & and Guanjiduo %°/[%. The degree
adverbs Guanji /1 and Guanduo %% should be formed by the solidification of the verb Guan
% (meaning not to guan % that is to say, not to ask or to consider) and the interrogative pronoun

e

Ji Jl or Duo % in the degree Construction NP + Guan % + Ji JI/ duo % + VP, and the

it

inconsistency between the form and meaning of Guan % is an important factor in the
grammaticalization process. In addition, the degree adverb Guan %° comes from the ellipse of
Guanduo %%, while the formation of the degree adverb Guanjiduo %°/[Z may be related to the
contact and integration of dialects.

The degree adverb ua®wi***17%7 /[ of Yugan dialect is to assign degrees to objects with quantity
difference, indicating that high degrees are its core meaning. It mainly modifies property adjectives,

two syllable state adjectives, psychological verbs or other non-psychological verb phrases with

property meanings. The structure ua>wi’”* 15 /[+ AP/ VP is mainly used as predicate, complement



and the attribute of object. This paper holds that uaw%i**7% /[ comes from the contraction of the
Construction NP + ua®te® 1577 + ti’’® (ioy®) JI (f#) + AP/VP and goes through the process of
(ua®te%ei*Pion™ 15 17 /L FF—) uateti’? i 78 /1 /ua®wi’Bion? i /L #— ua®wi* 7% /1. In the
source Construction, ua?te’ 777 7% implies the speaker's subjective further affirmation of the
structure i’? Gioy?) JL () + AP/VP, so ua®wi*? 1% /[ also has a strong exclamation tone. This
study shows that there are also high degree Constructions composed of verbal verbs in Chinese
dialects, and reveals a new path for the grammaticalization of verbal verbs, that is, to become an
intra-word component of degree adverbs and occupy the first position of words.

The degree adverb [ke*wi’?] 1% /[ in the Guangshan dialect exhibits a notable degree of
subjectivity, rendering the related structure [kae*i’*’] % /[ +VP subject to varying extent of
constraints when functioning as the predicate or complement of the main clause, as well as when
serving as the predicate or complement of adverbial or relative clauses. The adverb [ke*i?] % /[
is formed through the combination of the epistemic adverb [ke*/] % and the degree adverb [tei>'®]
JL within the degree-exclamatory Construction [kee*] iZ+/[ti**] /[+VP. Moreover, the adverb
[kee*] 1Z undergoes a process of weakening epistemic meaning and emphasizing the mood. This
study unveils a novel grammaticalization pathway for the epistemic adverb [ke*] 1%, whereby it
evolves into an internal component of a degree adverb, underscoring once again the pivotal role of
Constructions in the lexical formation process.

The degree adverb [mo’'tei*3] %/ in the Xin County dialect displays a significant degree of
subjectivity, contributing to its heightened sensitivity in non-veridical contexts. It exhibits strong
restrictions in syntactic environments such as negative sentences, interrogative sentences,
imperative sentences, future tense, and conditionals. The origin of /mo*ti*?3] % /[ can be traced
back to the degree-exclamatory Construction [mu®] &+ [iau'] Z+ [tci*”] /I+VP, where [mu®]
Z and [iau’'] Z blend to form [mo3']#, which then undergoes lexicalization with /i3] /L.
Furthermore, the constituent /mu®*iau’] 52 or [mo3] W experiences a process of weakening
epistemic meaning and emphasizing the mood. The article concludes by highlighting that the degree
Construction [mu®] &+ [iau?'] Z+ [ti*"] /[+VP and the related Construction bu’’yao’’ /%
+tai’! Z+VP in Mandarin do not share the same source of degree meaning. The former is associated
with conjectural meaning, while the latter is linked to dissuasive meaning.

The Construction haiméiji 7% /1+XP+(de /%) in Xin County dialect primarily functions as a
predicate or a complement. It conveys that the speaker perceives the quality of XP to have reached
a high degree, and most XP are of gradability. This construction carries a strong exclamatory tone,
and the high degree meaning is closely related to echo question contexts, and gradually it can also
be used in contexts which doesn’t contain echo questions. Additionally, variations of this

construction exist, such as hdiméi X%+ V (de 72) +ji JI+A+(de ). The omission of the



component de /7 leads the lexical chunk hdiméiji i7%¢ /L tend to grammaticalize into a degree
adverb, providing a novel example and evolution type for grammaticalization resulting from ellipsis.

Chapter 3 mainly explores how four types of degree complements obtain corresponding degree
meanings from the perspective of the construction of predicate+complement. The main conclusions

are as follows:

=

The degree complement wdan 7z is mainly found in Mandarin dialects such as Northeast,
Jiaoliao, Zhongyuan, Lan-Yin, and Southwest Mandarin, as well as Wu, Hui, and Pinghua dialects.
There are differences in the co-occurrence with the head predicates among different dialects. The
contentious issue lies in whether the resultative complement wdn > must undergo a process of
universal quantification before developing into a degree complement. This article explores the
syntactic constraints on the usage of implicit universal quantification and proposes criteria for
determining the typical uses of universal quantification of the complement wdn 7. It then analyzes
semantic evolution across regions: In certain Southwest Mandarin dialects within Guangxi, where
the typical universal quantification usage of wdn 77 exists, the degree complement wdn 75 indeed
evolves from an achievement verb through universal quantification, and it is a result of a
metaphorical extension. In contrast, in most other dialects, the degree complement wdn 75 directly
evolves from an achievement verb, including two pathways: 1) the changes in properties and states
reaching an end point —the degree of properties and states reaching the limit; 2) the action reaching
an end point —the degree of the action related states reaching the limit, and both are influenced by
metaphor and metonymy. This research confirms that for the same functional word, even with
identical source meanings, different Chinese dialects from various regions may adopt distinct
pathways of semantic evolution. It also underscores the necessity of introducing an areal typological
perspective into the study of lexical semantic evolution. Furthermore, this study enhances our
understanding of universal quantification in Chinese.

The emerging constructions X+De 77+yibi —i&/ yibi — /[t Nipt —# /yipi —/L are used
to express an extremely high degree of the quality related to X. They primarily function as a
predicate and are commonly paired with monosyllabic negative adjectives to describe the nature of
X. These variations are interchangeable and all result from the construction X+De 77+yibididozdao
—JX 7% and its abbreviated form X+De 77+yibi —J%X in Nanjing dialect, a representative of
Jianghuai Mandarin. The formation of the degree complement yibididozdo —)% /7#% and its
abbreviated forms (including the refined variants) is influenced by cognitive metaphors, analogy
mechanisms, economy principles, and the online written communication context, with the choice of
variant for the character b7 JX being influenced by phonetics at a deeper level. This study once again
illustrates the semantic connection between degree words and expletives, providing reference for

the compilation and revision of relevant dialect dictionaries.



The Construction X+cheng sha le /%% 7 in Chinese indicates that the subject has reached an
extremely high degree in the state or situation represented by the predicate X. The predicate X
mainly includes property adjectives, psychological verbs, stative verbs with [+measurable] meaning,
and behavioral verbs with [+situation generation] meaning. The acquisition of the degree meaning
of the Construction is triggered by pragmatic inference, and the formation of the Construction is
influenced by the objective constraints of the Chinese degree expression system and the principle
of politeness. At the same time, using interrogative pronouns to refer to a certain abnormal state to
express a high degree has strong interactive subjectivity and represents a large type of degree
complements in Chinese that directly express abnormal states.

The emerging construction X+ddao Z/+ méipéngyou M4 in Chinese signifies that the
speaker perceives the attribute X of the subject to have reached an extremely high degree. Here X
primarily consists of gradable adjectives, but in some cases, verbs and nouns, after undergoing
construction coercion, can also occupy the position of X. Factors influencing the prominence of this
construction's degree meaning are primarily the subject's vitality and the subjective evaluative
meaning of attribute X. Specifically, when the subject's vitality is lower or when attribute X carries
a more positive, affirmative, or favorable subjective evaluation meaning, the construction's degree
meaning will be more prominent. The construction has evolved from a content phrase into a
construction of extremely high degree meaning, undergoing a process of analogical generalization.
Metaphorical cognitive mechanisms and estranged rhetorical expressions play crucial roles in this
evolution, and its high degree meaning results from the same sources as that of construction X +dou’
Fl+ 77 A B mow’ yen? yeo’ or construction X+dou® Z+ 77 A % mow’ yen* pui* in Cantonese.

Chapter 4 discusses two independent semantic evolution cases, one is from construction to
relative highest degree adverbs and the other is from construction to affixes related to degree
meaning. The main viewpoints are as follows:

In the degree constructions NP+ [i"’kuor’*] —1*/L+VP/AP+ non-definite quantifier in the
Jiyong dialect of Southwest Mandarin, the quantitative phrase [i’%kuor***] —-/*// forms a sharp
contrast with multiple objects in the context by referring to NP, highlighting the uniqueness of NP,
and indirectly expressing the meaning that NP is most VP/AP. The degree adverb [kuor?*] 7>/ in
Jishou dialect should be formed by the omission of the numeral /i’/] — and the non-definite
quantifier in this kind of constructions. In some dialects of the Changli and Huaijing dialects of
Southwest Mandarin, there are also similar constructions composed of [i*ko*yan’] —/ A or
[tiaw?'zan?] A or [hou”] Hi etc. with non-definite quantifiers. This study helps to re-examine
the semantic evolution patterns from quantity to degree and their influencing factors, and once again
demonstrates the important role of metonymy and structural contractions in the evolution of lexical

grammaticalization.



This paper reveals a new path of the grammaticalization of object (thing) nouns, which is that
under the mechanism of metonymy, the phrases adjectivetJiahuo and degree
adverb-+adjective+Jiahuo 5¢ A, which used as exclamatory expressions, have undergone a function
shift from reference to predicative nature. Correspondingly, Jiahuo <14 has evolved from a noun
to a suffix that emphasizes and highlights the nature and state expressed by the adjective and
adjective phrase. The influencing factors of this process involve the syntactic position and pragmatic
context of the adjective structure , attributive marker, the generality of the meaning of Jiahuo ¢4
itself, and the role of analogical reasoning. The origin of the adjective suffix Jiahuo 5¢1/£ is related
to the modern Chinese exclamatory sentence Hao Jiahuo 514 and it is a result of the extension of
the adjective in this sentence through analogy. The adjective phrase suffix Jiahuo <14 directly
inherits the related usage of the modern Chinese exclamatory sentence degree

adverb+adjective+Jiahuo < £.
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